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Совет по правам человека 
Сорок пятая сессия 

14 сентября — 7 октября 2020 года 

Пункт 3 повестки дня 

Поощрение и защита всех прав человека,  

гражданских, политических, экономических,  

социальных и культурных прав,  

включая право на развитие 

  Бангладеш, Беларусь*, Венесуэла (Боливарианская Республика), Египет*, 

Китай*, Непал, Пакистан и Российская Федерация*: проект резолюции 

45/… Ориентированные на людей подходы в деле поощрения 

и защиты прав человека 

  Совет по правам человека, 

руководствуясь целями и принципами Устава Организации Объединенных 

Наций, 

ссылаясь на Всеобщую декларацию прав человека, Венскую декларацию и 

Программу действий и ссылаясь на Международный пакт о гражданских и 

политических правах и Международный пакт об экономических, социальных и 

культурных правах и другие соответствующие договоры по правам человека, включая 

Декларацию о праве на развитие и Дурбанскую декларацию и Программу действий, 

вновь подтверждая, что все права человека являются универсальными, 

неделимыми, взаимосвязанными, взаимозависимыми и взаимоукрепляющими и что ко 

всем правам человека необходимо относиться на справедливой и равной основе, 

с одинаковым подходом и с одинаковым вниманием,  

вновь подтверждая также, что все права человека проистекают из достоинства 

и ценности, присущих человеческой личности, и что человеческая личность является 

центральным субъектом прав человека и основных свобод и, соответственно, должна 

быть основным бенефициаром этих прав и свобод и активно участвовать в их 

реализации,  

вновь подтверждая далее, что, несмотря на необходимость учитывать важность 

национальных и региональных особенностей и различия в историческом, культурном 

и религиозном развитии, все государства, независимо от их политических, 

экономических и культурных систем, обязаны поощрять и защищать все права 

человека и основные свободы,  

особо отмечая обязанность всех государств в соответствии с Уставом 

Организации Объединенных Наций проявлять уважение к правам человека и 

основным свободам для всех без каких-либо различий по признаку расы, цвета кожи, 
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пола, языка, религии, политических или иных убеждений, национального или 

социального происхождения, имущественного положения, рождения или иного 

статуса, 

выражая озабоченность в связи с тем, что прогресс в области развития является 

неравномерным, что число лиц, живущих в крайней нищете, остается недопустимо 

большим и что сохраняющееся и усиливающееся неравенство препятствует полному 

и эффективному осуществлению всех прав человека, 

ссылаясь на Повестку дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года — историческое решение о всеобъемлющем, рассчитанном на перспективу 

и предусматривающем учет интересов людей наборе универсальных и 

ориентированных на преобразования целей и задач в области устойчивого развития, в 

которой признается, что ликвидация нищеты во всех ее формах и проявлениях, 

включая крайнюю нищету, является важнейшей глобальной задачей и одним из 

необходимых условий устойчивого развития, и выражается приверженность 

обеспечению устойчивого развития в трех его компонентах — экономическом, 

социальном и экологическом — сбалансированным и комплексным образом, 

признавая, что поощрение и защита прав человека и осуществление Повестки 

дня на период до 2030 года являются взаимосвязанными и взаимоукрепляющими 

процессами, и констатируя, что Повестка дня на период до 2030 года содержит 

обязательство никого не забыть и предлагает концепцию мира, в котором 

обеспечиваются всеобщее уважение к правам человека и человеческому достоинству, 

верховенство права, справедливость, равенство и недискриминация, уважение 

расового, этнического и культурного разнообразия и равные возможности, 

позволяющие в полной мере раскрыть человеческий потенциал и способствующие 

всеобщему процветанию; 

признавая, что экономический рост должен привести к повышению уровня 

жизни, особенно тех, кто находится в уязвимом положении,  

вновь заявляя о том, что изменение климата является одной из наиболее 

серьезных проблем современности, что негативное воздействие этого явления 

подрывает способность всех стран обеспечить устойчивое развитие и имеет целый ряд 

последствий, как прямых, так и косвенных, для эффективного осуществления прав 

человека,  

будучи глубоко обеспокоен тем, что пандемия COVID-19 усугубляет 

существующее неравенство и что наиболее подверженными риску являются лица, 

находящиеся в уязвимом и маргинализированном положении,  

выражая сожаление по поводу возрождающихся во многих регионах мира 

бедствий расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними 

нетерпимости, а также ненавистнических высказываний, в том числе в связи с 

пандемией COVID-19, и подчеркивая необходимость борьбы с расизмом, расовой 

дискриминацией, ксенофобией и связанной с ними нетерпимостью, а также 

ненавистническими высказываниями, 

признавая, что система социальной защиты вносит важнейший вклад в 

осуществление прав человека для всех, в частности для тех, кто находится в уязвимом 

положении, 

1. призывает все государства применять ориентированные на людей 

подходы в своих усилиях и соответствующих национальных стратегиях и политике в 

области поощрения и защиты прав человека, обеспечивать мирную и благополучную 

жизнь своего народа и гарантировать, чтобы каждый человек мог реализовать свой 

потенциал в достойных и равных условиях и чтобы никто не был забыт; 

2. вновь подтверждает приверженность всех государств делу ликвидации 

нищеты во всех ее формах и проявлениях, в том числе путем искоренения крайней 

нищеты, и призывает международное сообщество активизировать свои усилия по 

решению проблем, вызывающих рост масштабов крайней нищеты; 
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3. особо отмечает, что поощрение прав человека и благосостояния всех 

людей требует конкретных действий, в том числе стратегий и политики на 

национальном и международном уровнях, которые направлены на устранение 

существующего неравенства путем справедливого распределения услуг, ресурсов и 

инфраструктуры, а также обеспечения равного доступа к продовольствию, 

здравоохранению, образованию и возможностям для получения достойной работы;  

4. призывает все государства содействовать устойчивому развитию при 

активном, свободном и конструктивном участии всех людей и справедливому 

распределению создаваемых в ходе него благ в целях поощрения и защиты прав 

человека и постоянного повышения благосостояния всех людей; 

5. признает, что для того, чтобы никто не был забыт и каждый продолжал 

поступательное движение, необходимы меры по поощрению равенства возможностей, 

с тем чтобы никому не было отказано в основных экономических и социальных 

возможностях, и признает также, что поощрение равенства возможностей в 

значительной степени содействует реализации всех прав человека, 

6. особо отмечает важность борьбы с неравенством и содействия 

развитию систем социального обеспечения, которые обеспечивают всеобщий доступ 

к основным социальным услугам, особенно для тех, кто находится в уязвимом 

положении, и подчеркивает важность поощрения гендерного равенства и расширения 

прав и возможностей женщин и девочек и активного участия людей в ведении 

государственных дел и в процессах принятия решений;  

7. признает важную роль создания мирных, справедливых и инклюзивных 

обществ, свободных от страха и насилия, в содействии благополучию всех; 

8. призывает государства-члены, органы Организации Объединенных 

Наций и другие соответствующие международные организации принять решительные 

меры для рассмотрения и смягчения негативных экономических и социальных 

последствий COVID-19 и ее негативного воздействия на осуществление всех прав 

человека для всех, в том числе бороться с дискриминацией, неравенством и нищетой, 

обострившимися во время пандемии; 

9. подчеркивает необходимость активизации усилий по борьбе с расизмом, 

расовой дискриминацией, ксенофобией и связанной с ними нетерпимостью, а также с 

ненавистническими высказываниями в целях поощрения терпимости, всеохватности и 

уважения разнообразия;  

10. просит Консультативный комитет Совета по правам человека провести 

исследование, посвященное передовой практике государств в применении 

ориентированных на людей подходов в деле поощрения и защиты прав человека, и 

представить доклад Совету по правам человека до начала его пятьдесят первой сессии. 

     

 


